
Délimitation des prestations (contrat d’entreprise ou honoraires convenus)

Prestation, activité, tâche Responsable / 
prestataire CVCS

Remarques

Pr
oj

et
eu

r 
sp

éc
ia

lis
é

In
st

al
la

te
ur

  

Fo
ur

ni
ss

eu
r  

M
an

da
nt

Organiser le contrôle final de l’installation

Effectuer le contrôle final de l’installation

Calendrier pour la phase 53

Plan du déroulement et étapes de travail  
pour la phase 53

Organiser les contrôles de fonctionnement

Effectuer les contrôles de fonctionnement

Etablir un procès-verbal des contrôles de 
fonctionnement 

Organiser les mises en exploitation

Effectuer les mises en exploitation

Etablir un procès-verbal des mises en exploitation 

Organiser les mises en service

Effectuer les mises en service

Etablir un procès-verbal des mises en service 

Elaborer le projet de documentation pour 
l’exploitation et l’entretien

Contrôler le projet de documentation pour 
l’exploitation et l’entretien 

Mettre à disposition les plans d’exécution corrigés 
pour le projeteur

Mettre à jour et mettre à disposition les plans  
de révision

Remettre les plans de révision mis à jour

Annoncer l’installation pour réception  
(avis d’achèvement)

R Responsable (direction)  C Coresponsable  P Participation
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Legenden: Platzierung
> �optischer Entscheid 

Prio hat Lesefreundlichkeit



Annoncer l’installation auprès des autorités

Etablir la documentation définitive pour l’exploitation 
et l’entretien

Contrôler la documentation définitive pour 
l’exploitation et l’entretien 

Organiser les réceptions par les autorités 
compétentes

Réceptions par les autorités compétentes

Réception protection incendie par les autorités 
compétentes 

Organiser les tests intégraux

Effectuer les tests intégraux

Etablir un procès-verbal des tests intégraux 

Organiser les instructions d’exploitation

Donner une seule fois les instructions d’exploitation

Organiser la réception

Effectuer la réception

Etablir un procès-verbal de la réception 

Eliminer les défauts restants

Etablir le décompte final et l’envoyer pour contrôle

Contrôler le décompte final

Constater et annoncer les défauts de garantie

R Responsable (direction)  C Coresponsable  P Participation

Prestation, activité, tâche Responsable / 
prestataire CVCS
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Délimitation des prestations (contrat d’entreprise ou honoraires convenus) (Suite)
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TAB – Spalten: Textausrichtung
> �optischer Entscheid:  

Prio = Masseinheiten / Zahlen  
auf gleicher Achse



Définition des rôles

Projeteur
Le projeteur (architecte ou ingénieur) assume les prestations 
d’étude conceptuelle, fonctionnelle et constructive relevant de 
sa discipline. En général, il prend aussi en charge des tâches de 
direction des travaux.  

Projeteur spécialisé
Projeteur mandaté pour les domaines chauffage, ventilation, 
climatisation, sanitaire ou enveloppe du bâtiment. Le projeteur 
spécialisé ne se charge pas de la direction générale du projet.

Installateur/entrepreneur
Installateur (entrepreneur) mandaté pour les domaines chauf-
fage, ventilation, climatisation, sanitaire ou enveloppe du bâti-
ment.

Fournisseur
Fournisseur d’appareils mandaté par l’entrepreneur.

Mandant
Le mandant est le décideur suprême d’un projet de construction. 
Il peut être propriétaire et/ou investisseur. C’est lui qui est le 
requérant dans les procédures d’autorisation nécessaires.

Le mandant peut être représenté par un tiers (architecte, 
entrepreneur général, direction des travaux, entrepreneur) 
vis-à-vis du ou des prestataires directement subordonnés 
(mandataires). 

3 / 33 / 3

Associazione svizzera e del Liechtenstein della tecnica della costruzione (suissetec)
Auf der Mauer 11, casella postale, CH-8021 Zurigo, +41 43 244 73 00, suissetec.ch

Questo promemoria è stato offerto da:

3 / 3

Association suisse et liechtensteinoise de la technique du bâtiment (suissetec)
Auf der Mauer 11, case postale, CH-8021 Zurich, +41 43 244 73 00, suissetec.ch

Cette notice technique vous a été remise par :

Weitere Informationen 
	– SIA, Norm 108 «Ordnung für Leistungen und Honorare der  
Ingenieure und Ingenieurinnen der Bereiche Gebäudetechnik, 
Maschinenbau und Elektrotechnik» (www.sia.ch)

	– SIA, Norm 112 «Modell Bauplanung - Verständigungsnorm»  
(www.sia.ch)

	– SIA, Norm 118/380 «Allgemeine Bedingungen für Gebäudetechnik»  
(www.sia.ch)

	– suissetec, Merkblatt «Leistungsabgrenzung HLKS Gebäudehülle – Elektro» 
(www.suissetec.ch)

	– suissetec, Merkblatt «Betriebsoptimierung und Energiecontrolling»  
(www.suissetec.ch)

	– suissetec, Merkblatt «Leistungsabgrenzung Gebäudetechnik»  
(www.suissetec.ch)

Hinweis
Bei der Anwendung dieses Merkblatts sind die konkreten Umstände sowie 
das Fachwissen zu berücksichtigen. Eine Haftung ist ausgeschlossen.

Auskünfte  
Für Fragen oder weitere Informationen steht Ihnen der Leiter Zentrale 
Kommission Planer von suissetec gerne zur Verfügung: +41 43 244 73 33,  
info@suissetec.ch

Autoren  
Dieses Merkblatt (Text und Grafiken) wurde durch die Plattform  
Planer-Installateure von suissetec erarbeitet.

 
↓ Opzionale: Per caricare il vostro logo aziendale, cliccate sotto questa riga. ↓

 
↓ Opzionale: Per inserire il vostro indirizzo, cliccate sotto questa riga. ↓

Quellen  
Kriesi, Ruedi: «Methoden der Erdwärmesonden-Regeneration»,  
Amt für Hochbauten der Stadt Zürich, 2017

Weitere Informationen 
	– Norm SIA 384/6 «Erdwärmesonden» 
	– Fachvereinigung Wärmepumpen Schweiz (www.fws.ch)
	– Bundesamt für Energie: Handbuch Wärmepumpen –  
Planung, Optimierung, Betrieb, Wartung, 2016

Avvertenza
L’utilizzo di questo promemoria presuppone corrispondenti conoscenze 
professionali. Inoltre, va tenuto conto della situazione concreta dell’oggetto. 
Si esclude qualsiasi responsabilità in merito.

Auskünfte  
Für Fragen oder weitere Informationen steht Ihnen der Fachbereichsleiter 
Heizung von suissetec gerne zur Verfügung: +41 43 244 73 33,  
info@suissetec.ch

Autoren  
Dieses Merkblatt wurde durch die Technische Kommission Heizung  
von suissetec in Zusammenarbeit mit Ruedi Kriesi, Dr. sc. techn.,  
Kriesi Energie GmbH, CH-8820 Wädenswil (Text und Grafiken), und  
Faktor Journalisten AG, CH-8005 Zürich, erarbeitet.

 
↓ Optionnel : cliquez en dessous de cette ligne et téléchargez votre logo. ↓

 
↓ Optionnel : cliquez en dessous de cette ligne et ajoutez votre adresse. ↓

Quellen  
Kriesi, Ruedi: «Methoden der Erdwärmesonden-Regeneration»,  
Amt für Hochbauten der Stadt Zürich, 2017

Weitere Informationen 
	– Norm SIA 384/6 «Erdwärmesonden» 
	– Fachvereinigung Wärmepumpen Schweiz (www.fws.ch)
	– Bundesamt für Energie: Handbuch Wärmepumpen –  
Planung, Optimierung, Betrieb, Wartung, 2016

Remarque
L’utilisation de cette notice présuppose des connaissances professionnelles 
ainsi que la prise en compte de la situation concrète. Toute responsabilité de 
l’Association suisse et liechtensteinoise de la technique du bâtiment est exclue.

Auskünfte  
Für Fragen oder weitere Informationen steht Ihnen der Fachbereichsleiter 
Heizung von suissetec gerne zur Verfügung: +41 43 244 73 33,  
info@suissetec.ch

Autoren  
Dieses Merkblatt wurde durch die Technische Kommission Heizung  
von suissetec in Zusammenarbeit mit Ruedi Kriesi, Dr. sc. techn.,  
Kriesi Energie GmbH, CH-8820 Wädenswil (Text und Grafiken), und  
Faktor Journalisten AG, CH-8005 Zürich, erarbeitet.

RÜCKSEITE für technische Dokumente )
> �Reihenfolge und Textinhalt «Auskünfte» analog Musterseite

> �200818 rv: Feld «MB überreicht durch …» kommt IMMER für 
editierbares PDF insofern keine explizite gegenteilige Anweisung

> �blaue Felder und Mustertext als fixe Vorlage

> �für Layoutphase immer MIT allen Feldern arbeiten  
(löschen erst für HiRes-Daten)

> 210319 rv: Abschnitt «Hinweis» = fix
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